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ДОКЛАД МКадУНАРОДНОГО АГЕНТСТВА ПО АТОМНОЙ ЭНЕРГИИ 

Записка Генерального секретаря

1 .  Настоящее цобавпение к ежегодному докладу Международного а ген тств а  
по атомной энергии Генеральной Ассамблее представлен по просьбе Гене­
рального директора Агентства^ содержащейся в еГо прилагаемом ниже пись­
ме от 10 октября 1974 года на имя Генерального секретаря .

2.  В добавлении отражается резолюция (приложение I )  и решение (прило­
жение п)  Совета управляющих о noAxoflej который Агентство должно приме­
нять при ответах  на запросы об  оказании международных услуг  в св я зи  с 
ядерными взрывами в мирных целях.

74-27795  / .  . .
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ПРЕПРОВОДИТЕЛЬНОЕ ПИСЬМО

Сэр^

Имею честь  сосл а ть ся  на деятельность Международного а ген тств а  по 
атомной энергии, связанную с использованием ядерных взрывов в мирных 
целях. Уставная отв етств ен н ость  Агентства в отношении э т о г о  аспекта 
была подтверждена договором о нераспространении ядерного оружия ( с т а ­
тья у ) и последующими резолюциями Генеральной конференции и Совета 
управляющих А ген тства , а также Генеральной Ассамблеей Организации Объе­
диненных Наций ( с м . ,  например, резолюцию 2829 /2ffVl7).

В ответ  на конкретные запросы Агентство по-прежнему включало ин­
формацию об этой  деятельности в свой ежегодный доклад. Таким образом, 
доклад, который в настоящее время находится на рассмотрении Генераль­
ной Ассамблеи ( а /9 7 2 2 ) ,  ссы лается  на достигнутый прогресс  в пунктах 127 
и 1 2 8 . Направляю Вам недавнее решение и резолюцию Совета управляющих 
о подходе, применяемом Агентством при ответах  на запросы об оказании 
усл у г  в связи с ядерньши взрывами в мирных целях. Как Вы можете о т ­
метить из пункта 2- постановляющей части резолюции, я уполномочен на­
править Вам эти документы для передачи Генеральной Ассамблее, подчер­
кивая при этом готов н ость  и стремление Агентства оказывать такие усл у­
ги и обратить Ваше внимание на направленность предусмотренных мер.

Поэтому прошу Вас распространить эти документы среди членов Гене­
ральной Ассамблеи, с тем чтобы они могли быть рассмотрены одновременно 
с ежегодньш докладом А ген тства . Чтобы облегчить такое распространение, 
приложения направлены на английском, французском, русском и испанском 
языках.

Примите, пожалуйста, заверения в моем глубоком к Bajw уважении.

Зигвард ЭКЛУНД 
Генеральный директор

/ . . .
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

ЯДЕРНЫЕ ВЗРЫВЫ В МИРНЫХ ЦЕЛЯХ

Резолюция! принятая Советом управляющих 
13 сентября 1974 года

Совет управляющих.

3-) учитывая, что в докладе, сделанном им Генеральной конферен­
ции в 1969 го д у , об обязанности А гентства по оказанию усл у г  в связи  
с проведением ядерных взрывов в мирных целях были сделаны выводы:

”а) деятельность Агентства в отношении мирных ядерных взры­
вов будет соо тв е тств о в а т ь  е го  уставным целям и обязанностям, на­
правленным на ускорение и расширение вклада атомной энергии и 
дела мира, здравоохранения и процветания во всем мире';

b) выполнение функций международного органа, упоминаемого 
в Статье V Договора о нераспространении а / ,  а также осущ ествле­
ние международного наблюдения, предусмотренного этой  Статьей, 
находятся в рамках технической компетентности А гентства и п ол ­
ностью отвечают его  уставным обязанностям;

c )  в свете  экспериментального состояния данной технологии 
А гентство  должно подходить к этому вопросу с учетом развития, 
уделяя внимание на первом этапе обмену и распространению инфор­
мации. А гентство должно постоянно следить за прогрессом  и д о ст и ­
жениями в области данной технологии с тем, чтобы быть в с о с т о я ­
нии по запросам госуда рств -чл ен ов  давать квалифицированные кон ­
сультации и оказывать содействие в изучении этой технологии, 
экономических аспектов и аспектов здравоохранения и безоп асн ости  
при применении ядерных взрывов в мирных целях; и

d) существующий круг у с л у г ,  предлагаедах А гентством , а д е ­
кватен и с о о т в е т с т в у е т  целям, направленным на оказание помощи 
государствам-членам в области мирных ядерных взрывов, на нынеш­
ней стадии развития соответствующей технологии. На этом этапе 
задачи А ген тства , касающиеся мирных ядерных взрывов, могут вы­
полняться департаментом технических операций Секретариата. Гене­
ральный директор будет периодически рассматривать организацию 
работы А гентства в связи с мирными ядерными взрывами и информи­
ровать Совет о результатах  такого рассмотрения" ^ / .

а /  Воспроизведено в документе BIFCIRC/lAO.
V  GC (X Iii)A iO , пункт 13 .

/ . . .



A/9722/Add.l 
EusSian 
Annex I 
Page 2

отмечая п р огр есс  А гентства в деле распространения и обмена 
информацией^ касающейся технологии ядерных взрывов, путем организа­
ции технических совещаний экспертов и через международную систему 
ядерной информации,

с )  зная, что А ген тство  следит за общим технологическим п р огр ес ­
сом и разработками в области использования ядерных взрывов в мирных 
целях,

учитывая утвержденные им в 1972 году  основные принципы меж­
дународного наблюдения со  стороны А гентства за проведением ядерных 
взрывов в мирных целях в соответстви и  с положением Договора о нерас­
пространении или аналогичных положений, других международных согл а ­
шений с / ,

е) имея в виду, что в 1971 году  Генеральная Ассамблея Организа­
ции Объединенных Наций просила А ген тство  продолжать изучение путей 
и средств  организации в е го  рамках международных усл у г  по проведению 
ядерных взрывов в мирных целях при соответствующем международном кон т­
роле ^ / ,  и

) утвердив подход А гентства в отношении запросов на оказание 
у сл у г ,  связанных с проведением ядерных взрывов в мирных целях,

просит Генерального директора:

a), постоянно следить за состоянием технологии ядерных взрывов 
для мирных целей;

b) изучать юридические аспекты, а также аспекты, связанные со 
здравоохранением и безопасностью  при таких взрывах, проводимых при . 
содействии А ген тства ;

c )  создать  в Секретариате, когда количество и характер зап росов , 
полученных Агентством на оказание помощи в связи с применением таких 
взрывов, потребует э т о г о ,  отдельного организационного подразделения, 
ответствен н ого  за оказание международных усл у г  в деле проведения та ­
ких взрывов при соответствующем международном наблюдении и проведении 
соответствующих мероприятий, а также за деятельность в соответстви и
с предыдущим подпунктом; и

d) довести  до сведения Совета, когда в этом возникнет н еобхо ­
димость, потребность  в ср ед ства х  и персонале для эт о г о  подразделе­
ния; и

с /  Воспроизведено в документе IMFCIEC/169, 
d/ Резолюция 2829 (XXVI).

/ .
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2 ,  уполномочивает Генерального директора довести  до сведения 
Генерального секретаря Организации Объединенных Наций для сообщения 
Генеральной Ассамблее его  решение, касающееся подхода А гентства в 
связи с запросами на оказание усл у г  по проведению ядерных взрывов
в мирных целях, а также это  решение, подчеркивая готовн ость  и стр ем ­
ление А гентства оказывать такие услуги и обращая его  внимание на 
направленность мер, предусмотренных в предшествующем пункте; и

3 .  постановляет в ближайшее время вернуться к вопросу о п р о в е ­
дении ядерных взрывов в мирных целях.

/ . . .
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ПРИЛОЖЕНИЕ II

ЯДЕРНЬШ ВЗРЫВЫ В МИРНЫХ ЦЕЛЯХ

Решение, принятое Советом управляющих 
13 сентября 1974 года

Совет управляющих п остан овл я ет ;

a )  отметить стремление и готовн ость  А гентства оказывать по за ­
просам международные усл у ги , связанные с мирными ядерными- взрывами;

b ) принять во внимание Процедуры А гентства в связи с просьбами 
об усл у га х  по проведению ядерных взрывов в мирных целях, предложен­
ные группой экспертов в апреле 1974 года и воспроизведенные в Прило­
жении;

c )  одобрить подход , заложенный в Процедурах, для использования 
Агентством в ответ  на просьбы об усл у га х  по проведению мирных я д ер ­
ных взрывов на ранних этапах проектов , связанных с проведением мир­
ных ядерных взрывов; и

d) просить Генерального директора;

i )  соответствен н о  обратить внимание Совета, а также внима­
ние Конференции стран-участниц Договора о нераспространении по 
рассмотрению его  действия, если эт о  будет своевременно, на харак­
тер и объем участия А гентства в деятельности , связанной с п р оек ­
тами с применением мирных ядерных взрывов.

/ . . .
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ПРОЦЕДУРЫ, применяешь: агентством при ответах  на запросы
ОБ ОКАЗАНИИ УСЛУГ В СВЯЗИ С ЯДЕРНЫМИ ВЗРЬШАМИ

В МИРНЫХ ЦЕЛЯХ

1 .  ОСНОВНЫЕ ДАННЫЕ

1 .1  Работа совещаний экспертов

1 . 1 . 1  В 1969 году А ген тство  созвало группу экспертов  для выработки 
повестки дня первого международного технического совещания экспертов 
по ядерным взрывам в мирных целях. Это совещание, которое  было за ­
тем созвано в марте 1970 год а , сосредоточило свое внимание на фено­
менологии как камуфлетных взрывов, так и взрывов на выброс.

1 . 1 . 2  Второе техническое совещание экспертов  проходило в январе 
1971 года и в основном занималось вопросами практического и сп ол ьзова­
ния мирных ядерных взрывов в промышленных целях. Третье совещание 
было созвано в ноябре 1972 года для обсуждения феноменологии камуфлет­
ных взрывов и взрывов на выброс.

1 . 1 . 3  В работе  этих  совещаний участвовали специалисты го су д а р ст в , 
играющих основную роль в разработке мирных ядерных взрывов или связан­
ной с ними технологии. Кроме т о г о ,  в се  государства-члены  приглаша­
лись принять участие в ра боте  и дискуссиях совещания; им также пре­
доставлялась возможность готовить  доклады до интересующим их пробле­
мам.

1 . 1 . 4  Труды первых двух совещаний были опубликованы в виде публика­
ций А гентства а / ;  аналогичным образом появятся в свет и труды тр етье ­
го  совещания. А гентство  также опубликовало (в  1970 году ) библиогра­
фию по использованию мирных ядерных взры вов '!^ /.

1 .2 Обязанности А гентства по предоставлению у сл у г ,  связанных 
с мирными ядерными взрывами ’

1 , 2 ,1  Статья V Договора о нераспространении ядерного оружия (Д ого­
вор о нераспространении) с /  предусматривает, что  го су д а р ст в а -у ч а стн и ­
ки Договора, не обладающие ядерным оружием, будут в состояни полу­
чать блага от мирных ядерных взрывов ’’под соответствующим международ­
ным наблюдением и посредством  соответствующих международных процедур” . 
Далее в ней говор и тся , что эти блага будут предоставляться  ” в с о о т ­
ветствии со специальным международным соглашением или соглашениями 
через соответствующий международный орган

а /  ’’Мирные ядерные взрывы” . Труды совещания эк сп ер тов , Вена,
2 -6  марта 1970 го д а .  Публикация А гентства 1970 года , STI/rib/273j и 
’’Мирные ядерные взрывы Н " .  Труды совещания эк сп ер тов , Вена, 18-22 ян­
варя 1971 г о д а .  Публикация А гентства 1971 год а , STl/PUB/298.

’’Мирное использование ядерных взрывов” . Публикация А гентства 
STI/PUB/21/ 38.

с /  Воспроизведен в документе INCIRC/lbO.
/ .  . .
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1 .2 .2  В 1968 году Генеральная Ассамблея ООН просила п одготови ть  
доклад об "учреждении в рамках Международного аген тства  по атомной 
энергии международной службы использования ядерных взрывов в мирных 
целях под соответствующим международным контролем" d / .

1 . 2 . 3  Генеральная конференция А гентства  поручила Совету управляю­
щих рассм отреть результаты изучения возможной роли А гентства в области  
мирных ядерных взрывов и сообщить о них Генеральной конференции £ / .

1 . 2 . 4  В 1969 году  Совет управляющих А гентства создал специальный 
комитет, открытый для в се х  го су д а р ст в -ч л ен ов , по изучению роли, 
которую А гентство могло бы играть в организации проведения мирных 
ядерных взрывов. Этот комитет пришел к выводу о том, что  выполне­
ние функций международного органа , упоминаемого в Статье V Договора 
о нераспространении, а также осуществление международного наблюдения, 
предусмотренного этой  ста тьей , находятся в рамках технической компе­
тентности А гентства и попадают в круг его  уставных функций . Рабо­
та э т о г о  комитета была обобщена в докладе, озаглавленном "О тветствен ­
ность А гентства за предоставление у сл у г  в связи с ядерными взрывами
в мирных целях" g / .  В 1971 году  Генеральная Ассамблея, "отмечая да­
л ее , что  Международное аген тство  по атомной энергии в соотв етств и и  
с его  Уставом является компетентным органом для осуществления функ­
ций международной службы по использованию ядерных взрывов в мирных 
целях с учетом соответствующих положений Договора о н ерасп ростра­
нении ядерного оружия", просила А гентство  "продолжать свою дея тел ь­
ность в ;э т о й  области и изучать пути и средства  учреждения в его  
рамках международной слзгжбы по использованию ядерных взрывов в мир­
ных целях под соответствующим международным контролем" Ь / .

1 . 2 . 5  Признавая эту  обш,ую обязан н ость , которая должна была заклю­
чаться  в пристальном наблюдении за развитием технологии мирных ядер­
ных взрывов, в ней указывались три общие категории задач:

a ) обмен информацией;
b )  предоставление у сл у г  по просьбам го су д а р ст в -ч л е н о в ; и
c )  совместная выработка мер по получению побочных научных 

р е зу л ь т а т о в .

См. резолюцию Генеральной Ассамблеи 2456 (ХХШ). 
е /  См. Резолюцию СС (ХИ)/еЕ8/2^+5. 
t/  См. документ GC (x i I l )A lO ,  пункт 1 3 . ' 
g /  Документ GC (X IIl)A lO .
^  См. резолюцию Генеральной Ассамблеи 2829 (XXVl).

/ .
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В течение некоторого  времени А гентство уже выполняет свою первую за ­
дачу по оказанию содействия в сборе и распространении информации.
Этот аспект программы в области мирных ядерных взрывов продолжает 
осущ ествляться путем проведения технических совещаний эк сп е р т о в , пла­
нируемых в соответстви и  с требованиями новой накопленной информации.

1 . 2 . 6  В рамках предоставления у сл у г ,  запрашиваемых г о с у д а р с т в а т -  
членами, было предусмотрено, что может быть использован опыт Агент­
ства  в таких смежных обл а стя х , как радиационная безо п а сн о сть , техни­
ческие и экономические исследования, при условии, что в процедурах 
полностью учитывается чрезвычайно специфический характер мирных 
ядерных взры вов.

1 .3  Основные принципиальные положения А гентства для
" соответствую щ его международного наб~людения"“ "

1 . 3 . 1  Как уже указывалось ранее. Статья V Договора о н ерасп ростра­
нении предусАсатривает, что проекты с применением мирных ядерных взры­
вов осуществляются при "соответствующем международном наблюдении".
Для т о г о ,  чтобы рассм отреть  вопрос о "соответствующем международном 
наблюдении". А гентство  созвало группу экспертов  в ноябре 1970 год а . 
Эта группа после рассмотрения замечаний в с е х  госуда р ств -ч л ен ов  при­
шла к общему мнению, на котором базируются "Основные принципы по меж­
дународному наблюдению, осуществляемому Агентством  за проведением 
ядерных взрывов в мирных целях в соотв етств и и  с положениями Договора 
о нераспространении ядерного оружия или аналогичными положениями 
других международных соглашений" которые были одобрены Советом 
управляющих в июне 1972 г о д а .  Эти основные принципы были направлены 
всем государствам-членам и переданы для информации Генеральной Ассамб­
лее Организации Объединенных Наций.

1 . 3 . 2  Главная цель эти х  основных принципов заключается в том, чтобы 
предотвратить нарушение в ходе осуществления проектов с и сп ол ьзова ­
нием мирных ядерных взрщшов в госу да р ствах -ч л ен а х , не обладающих 
ядерным оружием, духа и буквы Статей I и II  Договора о н ер а сп р оста - 
нении или аналогичных положений других международных соглашений.

_i/ Воспроизведены в документе IN?CIRC/l69,
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I Объем проблемы и этапы, подпежащие рассмотрению

1 * 4 .1  Запросы на усл у ги , связанные с применением мирных ядерных 
взрывов, и ответы на них могут охватывать широкий круг сообращений, 
включая технические, юридические, экономические аспекты, проблемы 
охраны здоровья и техники безопасности  и защиты окружающей среды , а 
также соображения, связанные с междзгнародными договорами* Далее, 
они могут значительно различаться по сложности, на,чйная с с о о т в е т ­
ствия технологии мирных ядерных взрывов для конкретного вида приме­
нения и кончая подробным изучением практической осущ ествимости, 
услугами по производству взрывов и оценкам последствий проектов*
Этапы планирования типичного проекта по использованию мирных ядерных 
взрывов могут быть классифицированы следующим образом:

a) предварительное рассм отрение,

b ) промежуточное изучение осуществимости проекта, и

c )  изучение технико-экономической ц елесообразн ости .

1 . 4 . 2  Помимо таких исследований, необходимо будет предпринять ряд
шагов возрастающей сложности, таких, как определение проекта и его^  
проектирование, практическое выполнение проекта , оценка последствий 
проекта и прекращение проекта. Поскольку считалось  маловероятным, что 
Агеншсшво в течение ближайшего времени будет получать запросы на 
оказание помощи на позднейших этапах проекта, то Рабочая группа счи­
тала, что б'злее целесообразно рассматривать такие процедуры в Свете 
о б с т о я т е л ь с т в ,  которые будут сущ ествовать в то время, и разрабатывать 
их о с о б о  для каждого случая. Поэтому внимание Раб'^чей группы было 
соср едоточен о  главным образом на этапах оценки. Разделы охватывают:

a) этапы оценки;

b )  . реакция и действия А ген тства ;

c )  руководящие принципы для запрашивающих го су д а р ст в ;  и

d) рекомендации.

2 . : ЭТАПЫ ОЦЕНКИ

2 .1  Введение

2 .1 .1  Ниже следует описание эт а п ов , которых может придерживаться 
потенциальное запрашивающее госу д а р ств о  при достижении решения отн о ­
сительно возможного применения мирных ядерных взрывов. Предусматри­
вается  целый ряд исследований -  все в более детальных дорогостоящ их -  
для выявления возможных недочетов  в основной идее при минимальной за­
трате времени и ср е д ст в .

/ . . .
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2 .2  Предварительный обзор

2 .2 .1  Это будет первой оценкой предполагаемого проекта по исполь­
зованию мирных ядерных взрывов (включая неядерные альтернативы) и 
она будет производиться на основе имеющейся информации: оценка с т о ­
чек зрения технической, экономической, юридической, учет аспектов 
безоп а сн ости , защиты окружающей среды и соображений, связаннь]х с 
международными договорами. Обзор будет служить основанием для при­
нятия дальнейших решений со  стороны'запрашивающего го су д а р ст в а  и при 
желании для инициирования запроса  о помощи со  стороны А ген тства . 
Связанная с этим ра бота  будет равняться нескольким человеко-месяцам.

2 .3  Промежуточное изучение осуществимости проекта

2 .3 .1  Это является более детальным изучением, основывающимся на
результатах  предварительного обзор а  и с использованием в се х  имеющихся 
данных. Оно требует широкого и разнообразного  опыта в различных 
областях  знаний для т о г о ,  чтобы д а т ь  оценку с точки зрения гидрологии, 
геол оги и , метеорологии, демографии, влияния' на структуру  и последствий 
для се л ь ск ого  х о зя й ств а , природных р есу р сов  и друггих асп ектов . На 
этом этапе требуется  информация относительно соответстввющих характе­
ристик устр ой ств а  для мирного ядерного взрыва. Такое исследование 
также определит необходимые аспекты дополнительного изучения на м есте , 
которое п отребуется  как ча сть  последующего изугчения технико-экономи­
ческой ц елесообразн ости . Предполагается, что промежуточное исследо­
вание осуществимости проекта потребует примерно от  одного до десяти 
ч ел овеко-л ет  работы.

2 .4  Изучение технико-экономической делесообоазности

2 .4 .1  Изучение технико-экономической целесообразности  предпринима­
е тся  для т о г о ,  чтобы дать осн ов у  для принятия решения Относительно т о ­
г о ,  следует ли приступать к подробному проектированию и практическому 
осуществлению проекта. В зависимости от  объема имеющихся уже данных 
относительно места взрыва э т о  может оказаться  работой значительного 
объема. Придется провести р а боту  на месте для сбор а  данных, н еобхо ­
димых для подробной оценки в сех  аспектов проекта. Она включает пол­
ную оценку альтернатив и анализ эффективности затр ат . В нее входят 
геологи чески е , гидрологические, м етеорологические, топографические и 
другие обследования и подробное изучение воздействия на заселенные 
районы, она также будет включать детальное изучение воп р осов , связан ­
ных с безопасностью , оценкой последствий, ожидаемых от толчка и т . д . ,
и мер предосторожности, а также подробное определение финансовых р а сх о ­
дов по всем разделам проекта. Этот этап также потребует дополнитель­
ной информации, касающейся соответствующих характеристик у стр ой ств  по 
мирному ядерному взрыву.

2 .4 .2  Для оч ен ь  крупных проектов расходы по этой фазе могут быть 
эквивалентны большому числу ч ел ов ек о -л ет , доходя до нескольких миллио­
нов долларов, и , как правило, они будут включаться в общие расходы по 
проекту . у
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3 .  ВОЗМОтГЕ ОТВЕТЫ и ДЕЙСТВИЯ АГЕНТСТВА

Основной целью данного документа является изложение процедзфы 
для применения Агентством и теми, кто заинтересован в услугах 
А ген тств а , в соответстви и  с Уставом А гентства и Договором, о н е р а с ­
пространении или аналогичными положениями в других междзн1ародных 
соглашениях. Для простоты , нижеследующее изложение со ср ед оточ ен о  на 
роли А гентства  и заинтересованных госу д а р ств -ч л ен ов .

3 .2  Следует отм етить, что  некоторые го су д а р ст в а ,  независимо о т  т о г о ,  
В' состоянии они или не в состоянии предоставить услуги по взрывам, 
могут иметь возможность предложить другие усл у ги , связанные с мирны­
ми ядерными взрывами. В настоящем документе, такие госу д а р ств а  бу ­
дут именоваться'’ государствам и, консупьтирующими по мирных ядерным 
взрывам", в то время как го су д а р ст в а ,  способные предложить услуги  по 
взрывам, будут именоваться "государствам и , производящими мирные я д ер - 
ные взрывы".

3 .3  Необходимо также отм етить , что не следует обращаться за  помощью 
к  А ген тству  до тех п о р , .п о к а  проект не пройдет один или более эт а п о в ,  
изложенных ранее. Когда к А ген тству  обратятся  за  помощью^ то^первый 
е г о  шаг будет с о ст о я т ь  в том, чтобы рассм отреть  предполагаемый проект 
и полученную до эт о го  времени информацию, а также дать оценку с о с т о я ­
ния проекта.

3 .4  Цель такого обзор а  по этим проектам на самом раннем этапе будет  
заключаться в том, чтобы позволить А ген тству  соср едоточ и ться  на о с о ­
бенно подходящих проектах и содей ствивать  формулировке со о т в е т с т в у ю -  
ш,его зап роса , до того  как будут активно привлечены госу д а р ств а  -  по­
тенциальные поставщики услуг  по проведению мирного ядерного взрыва. 
Обьем этой фазы будет зависеть  от  характера подробной информации, к о ­
торую может предоставить запрашивающее го су д а р ст в о .  Эта фаза может 
с о ст о я т ь  из оценки уже имеющейся информации или посещения предпола­
гаем ого места взрыва. Связанная с этим ра бота  может колебаться от  
одной человеко-недели до одного человеко-м есяца, и совещание эк сп ер ­
тов рекомендует, чтобы расходы несло по этой работе А ген тство .

3 .5  Когда проект представляется целесообразным или когда  запрашиваю­
щее госу да р ство  желает э т о г о  и не имеется двусторонних соглашений. 
А гентство информирует все г о су д а р ст в а ,  производящие мирные ядерные 
взрывы, а также все  го су д а р ст в а , консультирующие по мирным ядерным 
взрывам и заинтересованные в запрашиваемых конкретных усл у га х , и 
предлагает им рассм отреть  вопрос о дальнейшем участии в п роекте .

3 .6  По получении о т в е т о в .  А гентство информирует запрашивающее г о -  
с-ударство и может содей ств ова ть  ему в установлении контакта и д о ст и ­
жении договоренности с каждым заинтересованным государством . Таким 
государствам  затем будет предложено:

а) сообщить о своем отношении к проекту^
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b) указать о своей  возможности участвовать  в нем; и

c )  определить условия дальнейшего участия.

3 .7  П редполагается, что информация о двусторонних соглашениях будет 
сообщена А гентству  заинтересованными государствами заблаговременно с 
тем, чтобы дать возможность начать переговоры по соответствующему 
международному наблюдению j_ /,

3 .8  А гентство  может по соответствующ ему зап росу  организовать незави­
симое изучение предварительного обзора_, промежуточных исследований и 
исследований по технико-экономической целесообразн ости . Более важным 
является т о ,  что А гентство  может предостави ть , если это  будет н еобхо ­
димо, независимое рассмотрение аспектов безоп асн ости  проекта. Таким 
путем А гентство  б^щет сод ей ств ова ть  тому, что  международная обществен­
н ость  получит гарантию т о г о ,  что этими аспектами не пренебрегли ради 
экономических преимуществ. Для того  чтобы обеспечить  такой о б з о р .  
А ген тство  может решить назначить группу независимых экспертов  по а с ­
пектам безоп асн ости .

3 .9  П осле. завершения изучения технико-экономической целесообразности  
дальнейшая деятельность  А ген тства  по составлению проекта, е г о  испол­
нению и любым последующим этапам в значительной степени будет зави­
с е т ь  от  о б ст о я т е л ь ст в .  По-видимому, А гентство сможет сп особств ов а ть  
этом у различными путями; например, наблюдением, дозиметрическим 
контролем и составлением докладов.

3 .1 0  Указывалось нэ. т о ,  что могут возникнуть такие ситуации, как, 
н-апример, вышедшая и з-п од  контроля газовая  скважина, где своевремен­
ное применение мирных ядерных взрывов может представлять большздо цен­
н о с т ь .  В таких случаях совершенно очевидно, что соображения безоп а с­
ности  являются не менее важными, чем при обычном применении. Такой 
проект следует ускорить посредством  совместных усилий всех  заинтере­
сованных ст о р о н , направленных на т о ,  чтобы ра ботать  быстрее и, в о з ­
можно, опусти ть  некоторые из промежуточных этапов планирования.

4 .  РУКОВОДЯЩИЕ ПРИНЦИПЬ! ДЛЯ ЗАПРАШИВАЮЩИХ ГОСУДАРСТВ

4 .1  Запрос должен поступать через правительственные каналы.

4 .2  В запросе должен ясно указываться виц помощи, запрашиваемой от ; 
А ген тства .

л /  Положения по международному наблюдению А гентства предусмат­
ривают, помимо прочего , что "соглашение о наблюдении будет заключать­
ся за исключением чрезвычайных с л у ч а е в . . . .  не менее, чем за 60 дней 
до начала транспортировки ядерного взрывного у стр ой ств а  или устр ой ­
с т в а . . . "  (документ IRFCiRC/169 , пункт А . З ) .

/ . . .
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4 .3  В запросе должна излагаться цель проекта.

4 .4  В запросе должно излагаться  состоян и е проекта , приводиться 
список имеющейся информации и документов и уже рассмотренных альтер­
натив.

4 . 5  В запросе должен указываться источник, из котор ого  МАГАТЭ может 
получить всю необходимую информацию о проведенной до э т о г о  времени 
р а боте .

4 .6  Запрос должен включать данные относительно т о г о ,  какие уже име­
ются финансовые источники или будут иметься для проекта.

4 .7  Эти руководящие принципы должны истолковываться в с е е т е  н а ст о я ­
щего документа. Объем и характер информации, которую следует пред­
ста вл я ть , будет зави сеть  от  той стадии , на которой находится п р оек т , 
к огда  сделан запрос А ген тству .

5 .  РЕКОМЕНДАЦИИ

5 .1  Следует ожидать, что главная от в е т ст в е н н о ст ь  за иззгчение а сп ек ­
тов безопасности  будет лежать на запрашивающем госуда рстве  и на г о ­
су д а р ст в е , производящем мирный ядерный взрыв. Тем не менее междуна­
родная общ ественность и особенно те го су д а р ст в а ,  которые географ и чес­
ки находятся вблизи запрашивающего г о су д а р ст в а ,  будут приявлять н е ­
посредственный интерес к аспектам безоп асн ости . По мнению Рабочей 
группы, было бы в интересах всех  заинтересованных ст ор он , если бы 
такие исследования аспектов безоп асн ости  были обнародованы. Могли
бы быть приняты меры, направленные на т о ,  чтобы предоставить между­
народной общественности возможность провести независимую оценку та к о ­
г о  изучения безоп асн ости . Поэтому Рабочая группа рекомендует А ген т­
с т в у  в случае соответстввющих просьб проводить изучение р езул ьтатов  
исследований в области безоп асн ости .

5 .2  Помимо згчета сейсмических и црзпг’их эффектов, которые могут р а с ­
пространиться за  пределы территории запрашивающего г о су д а р ст в а .  А гент­
с т в у  сл е д у е т , принимая во внимание соответствующие международные с о ­
глашения, определять количество радиоактивности , ее последующее 
распределение по территории, и ориентировочные дозы облзгчения в р е ­
зультате любой возникшей радиоактивности. Оно также могло бы и зл о­
жить соответстБЗдэщие желательные дозиметрические процедуры. А ген т­
ст в о  может созы вать "специальные" группы экспертов по безоп а сн ости  
для выработки общего мнения, которое Генеральный директор мог бы на­
править Совету управляющих.

5 .3  Поскольку обзор  А гентства будет подготавливаться в интересах  на­
селения земного шара в целом, то Рабочая группа сч и та ет , что расходы, 
связанные с е г о  подготовкой , вполне могут покрываться из Обычного 
бюджета А ген тства .

/ .  . .
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5 .4  Рабочая группа отм ечает , что ряд госу ц а р ств -к он сул ьта н тов  по 
мирным ядерным взрывам, независимо от  т о г о ,  могут они или нет предо­
стави ть  услуги по взрывам, будут в состоянии предоставить црзггие у с ­
луги, такие, как оценка и проектирование. Поэтому реком ендуется , 
чтобы А гентство  предложило своим государствам-членам у к а за ть , в целях, 
изложенных в настоящем докзшенте, желают пи они быть зарегистрирован­
ными в качестве потенциальных поставщиков таких у сл у г .

5 .5  Генеральный директор должен рассм отреть  вопрос о желательности 
т о г о ,  чтобы на соответствующих этапах доводить до сведения Совета 
управляющих и конференции, созванной для рассмотрения действия Дого­
вора о нераспространении, информацию о характере и объеме деятельно­
сти  А ген тств а , связанной с проектами по применению мирных ядерных 
взрывов.

5 .6  Рабочая группа рекомендует Генеральному директору следить за не­
обходимостью дальнейшей разработки этих процедур, особенно таких, 
которые отн осятся  к позднейшим этапам проектов по применению мирных 
ядерных взрывов.


